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Pi{e: Svetlana Slap{ak

KOSOVSKI MIT
Istorijska igra o `enskoj politici 

i kulturi u ~etiri ~ina

(fragment)

IV ~in, prva scena

Soba u beogradskome dvoru Stefana Lazarevi-

}a. Police sa svitcima i stalak za knjigu i pisanje

sa perima i posudom za mastilo, vi{e draperi-

ja, le`aj sa tkaninama i jastucima. Mali mangal

sa vatrom. Na stolu bakreni kondir, ~a{e, korpa

sa vo}em, jabuke i gro`|e. Dve stolice sa naslo-

nom za ruke. 

Olivera polule`e}i na le`aju, naslonjena na la-

kat. Stefan stoji i pi{e gu{~ijim perom na svitak

na stalku. Petar [pata sedi u stolici. 

Stefan (naka{lje se, pa ~ita sa lista, gledaju}i u

Petra): 

^ujte ovo: Najsla|em, najljubaznijem,
i nerazdvojnom srca mog, 
sugubo `eljenom, i mnogo, 
premudro{}u obilnom, 

carstva mog iskrenome
(ime rekav{i),
ljubazan u Gospodu celov, 
i neoskudno s njim
milosti na{e darovanje.
(...)

Olivera (zatap{e rukama): Pa ti si novi Omar

Hajam, Nizami, i koliko ih je god najve}ih pe-

snika!

Stefan (opet gleda Petra): 

Ali sve ovo
i ~udodela Bo`ja ina,
{to ni o{trovidni um sagledati ne mo`e, 
ljubav sve prevashodi, 
jer ljubav je Bog, 
kao {to re~e Jovan Gromovnik.

Olivera i Petar (pevu{e): 

Juno{e i deve, 
ljubavi prikladni, 
ljubav uzljubite....

Petar (nastavlja): 

Zajedno bejasmo, drug drugu blizu, 
Il’ telom ili duhom, 
no da li gore razdvoji{e nas,
da li reke,
David da re~e: „Gore Gelvujske,
da`d da vas ne si|e, ni rosa, 

Saula jer ne sa~uvaste, 
ni Jonastana?“
O bezloblja Davidova, 
~ujte, carevi, ~ujte,
Saula li oplakuje{, na|eni?
Jer na|oh, re~e Bog,
^oveka po srcu mojemu.
(...)

Olivera: „Ime rekav{i“ dakle mo`e{ da upotre-

bi{ za razne kada se uka`e potreba – recimo za

Vuka. 

Petar: Olivera je odmah ~ula poeziju, premda je

to proza, obi~an retori~ki podsticaj. Za mene

svaka proza najbolje zvu~i na latinskom.

Stefan: Spajao sam molitvu sa ljubavnim pozi-

vom, u glavi sam prevodio sa gr~kog, vi{e nego

{to sam pisao. 

Petar: Deo koji je Oliveru podsetio na persijske

pesnike – da li podse}a i na jezik?

Olivera: Da, premda ne razlikujem mnogo: u~ila

sam napamet ljubavne pesme, to svaka supruga

mora da zna. Bajazit ih je znao na stotine. 

Stefan: A sada, ne{to lak{e. Preveo sam sa la-

tinskog pesmu o ma~ku, koju je napisao neki

hibernijski monah, davno, mnogo pre shizme. I

latinski je prevod, sa njegovog jezika. Prijatelj

mi je prepisao u manastiru preko Drave. Tamo

je taj monah zavr{io ̀ ivot i za sobom pustio ru-

kopise, knjige, i sve{~icu u kojoj je ve`bao la-

tinski i nema~ki. Da li je sa sobom doveo ma~-

ka iz Hibernije, ili je prihvatio nekog preko-

dravskog? Ovo drugo, ~ini mi se. A vi }ete pre-

poznati lik koji je ovde zaslu`io prevod. 

(Petar i Olivera zatap{u rukama.)

Stefan: 

Ja i Debeli Bora, moj beli ma~ak
Imamo sli~an `ivotni zadatak:
U lovljenju mi{eva on kazuje mo}
U lovljenju re~i ja sedim celu no}.
Bolje je s knjigom i s perom u ruci
Nego sa ljudima u svetskoj halabuci.
Bora me ne}e prezreti zbog toga,
Jer ni{ta milije od zanata svoga.
Kakva je radost videti nas dvoje,
Kad sre}no radimo, i to svako svoje.
Sedimo kod ku}e i samo gledamo
Kako da se umnom veselju predamo.
^esto se desi da mi{ zaluta
Junaku Bori do krznenih skuta.
^esto se desi da moj um dok plovi,
U mre`u zna~enja ne{to ulovi.
On se ponekad u zid zagleda,
Okom divljim, o{trim i lukavim.
I moja se skromna mudrost zaleta
U zid znanja, pa se udarim.
Kad mi{ iz rupe proviri,
Kako se Bora sre}no primiri!
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12
godina
Betona

Pro{lo je 12 godina, od toga polovina pod okupacijom. Sada

je 12 puta gore. Nema razloga za slavlja i obele`avanja ro|en-

dana, na poljani kojom caruju mrtvoro|eni progresivci. Sva je

avlija njihovo gra|evinsko zemlji{te.

Miomir Gruji} Fleka je pre nekoliko decenija govorio, ~etiri ja-

ha~a lokalne apokalipse – glupost, primitivizam, la` i pohle-

pa. Sva ~etvorica i dalje ja{u kaljugom, u vremenu koje se mo-

`e mutno definisati kao post-apokalipsa na pauzi. Gospodari

kaljuge u besnom galopu i beskrupuloznom razvoju pantlji~a-

re korumpiranosti {to se iz debelog razvla~i u deblje crevo.

Behu nekad gospodari vremena i reklamnog prostora, sada su

gospodari smradnog vanrednog stanja.

Behu nekada u tv duelu psiholog i braonolog, onaj koji je stal-

no govorio „znate, ja sam psiholog“ i onaj koji je tek bio nau-

~io da govori ali samo za osnovne biolo{ke potrebe. Gle ~uda,

psiholog je izgubio.

Odr`avanje permanentnog vanrednog stanja je prvi zadatak

gospodara kaljuge, jer se u njemu vanredno dobro posluje, i

ruke se mirno peru pod mlazom hroni~ne amnezije. Vole kad

se doga|a narod, pod njihovim posterima, vole da organizuju

autobuse. Kaljuga je svuda, ali samo gacanje nije dovoljno,

trebalo bi i da se grudvamo, da pravimo an|ele u blatu. Ko je

usko~io na veselo grudvanje – isplatilo mu se. 

To {to pretnjama, urlanjem, la`ima, recitovanjem neproverlji-

vih podataka i dadaisti~kih statistika hoh{tapleri ho}e da slu-

de ono {to nisu kupili, nije dovoljno dobro, mnogo je zaposle-

nih na projektu, svako treba da dobije priliku da se istakne. I

uvek mo`e vi{e – stara}emo se.

Kad vlast krene da smi{lja i vrti onakve bedne besmislice kakve bi od

protivnika ̀ elela da ~uje, da bi ih onda javno i pompezno raskrinka-

vala kao protivni~ke zle namere, to je ve} signal da smo u eri mra~-

nja~ke tajne slu`be, pesnika za decu, analiti~ara i agenata tvitera{a,

tvrdolinijskih udba{a spin-doktora ~iji projekti vonjaju po sovjetsko-

putinovskoj tami. Pardon, ali toliko je glupo da znamo da je va{e.

Mrtvoro|eni evropejci organizuju pesni~ke ve~eri nacionalnih

bardova i disidenata {arlatana, pla}aju opskurne festivale,

brane }irilicu od nepoznatog neprijatelja i miniraju prevode

nepodobnih autora. Mrtvoro|eni evropejci vode unutra{nji di-

jalog, {to li~i na tok svesti osu|enog kriminalca. Osu|eni kri-

minalac je, po definiciji, uvek ugro`en.

Uvek spremna tehnokratska podr{ka iz kraja priska~e u ispo-

mo} i konstrui{e aparatuse, da nam mrtvoro|eni progresivci

sagorevaju godine u pogonima podmornica za plovidbe kroz

septi~ku jamu nedovr{ene avlije. 

Nije nam potrebna ni uvodna ni ugodna re~. Potrebna je neu-

godna zavr{nica, u kojoj sa vodom iz lavora fontane odlazi i

mrtvoro|eni. 

Jer oni su mnogi. I prostaci su.

Salvatore Kvazimodo: Spram tebe podi`u zid/ u ti{ini, kamen i

kre~njak i mr`nju,/ svakoga dana iz najvi{ih zona/spu{taju ka-

nap nadole. Zidari,/svi jednaki, mali,/zlobni. Na zidu/ bele`e

iskaze o du`nostima/ zemnim, a obri{e li ih ki{a/ ispisuju ih

ponovo, s jo{ obimnijim/ geometrijama. Svaki ~as neko se str-

moglavi/ sa skela i odmah drugi/ sti`e na njegovo mesto. Ne

nose plava/ radna odela i govore nekim aluzivnim nare~jem./

Visok je kameni zid,/ u rupe na gredama sada se udevaju/ gu-

{teri i {korpioni, vise crne trave./ Okomiti mra~ni bedem ukla-

nja/ s horizonta samo meridijane/ zemlje, a nebo ne pokriva.

(u prevodu Dejana Ili}a)
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I koju sre}u ja do`ivljavam,
Kad razre{im sumnju, koju obo`avam!
Tako u miru mi radimo posao svoj,
Ja i Debeli Bora, ma~ak moj. 
Smisao nalazimo samo u radu,
Svako u svome, da nas dani ne ukradu.
Od ve`be je nastalo savr{enstvo: 
Bora je pravo ma~je bla`enstvo.
Danju i no}u, mudrost mi sti~e spretnost,
Da pretvara mra~nja{tvo u svetlost.

(Petar i Olivera se glasno smeju, Olivera pada u

smehu na postelju.)

(Ulazi Eleni Gateluzzi.)

Stefan: Hriso mu, thelis na su diavaso kati? (na

gr~kom: „Zlato moje, ho}e{ da ti ne{to pro~i-

tam?“)

Eleni: Eho fovero ponokefalo. Do’ de testa! (na

gr~kom: „Imam groznu glavobolju!“, i na |e-

novskom dijalektu).

Stefan (obgrli joj ramena): Amé („med“, na |e-

novskom dijalektu).

Eleni: Ta mæ lengua („na mom jeziku“): bon fig-
geu („dobar sin~i}“ na |enovskom dijalektu).

Petar: A veitar e l’êuio vegnan de longo a galla
(„Istina i ulje su oduvek teku}i“ na |enovskom

dijalektu).

Eleni (sedne na le`aj do Olivere): Moze.

(Petar svima sipa vino u ~a{e). 

Eleni (ispije vino, odahne zvu~no): Idi kalitera
ime (na gr~kom: „Ve} sam bolje“). Kako knizve-

nost?

Stefan (smeje se): Halja! (na gr~kom: „Propalo!“).

Eleni: Ne veruje. Uzme Olivera?

Olivera: Uvek, psihula mu (na gr~kom: „Du{ice

moja“). [ta ti treba? 

Eleni: Ruho popravi. 

Olivera (ustane, povede Eleni). Odosmo nas

dve za ruhom.

(Olivera i Eleni izlaze).

Stefan (seda u drugu stolicu i polako

ispija ~a{u): Mislim da ti jo{ jedini ne

zna{ pri~u o Eleninom ocu. 

Petar (odmahne glavom): Mleta~ka

politika? Lezvijski obi~aji?

Stefan: Ne, nego kako je umro. 

Petar: Ne znam.

Stefan: Ujela ga je {korpija u gornjoj

odaji. ^ovek je povikao, svi dvorani

hrupili kod njega: pod se slomio, i svi

su pali u donju odaju. Od te`ine nji-

hove, ne od {korpije, umre Gateluzzi

na licu mesta. 

(Stefan jedva zavr{ava re~i od sme-

ha, Petar se smeje, obojica na kraju

urlaju od smeha). 

Stefan (vra}a dah): Pri~a je tako lu-

da, da se posvuda ra{irila: pred krat-

kim sam ~uo ne{to sli~no, samo izme-

njeno, jer ovde nema {korpija. 

Petar (otire o~i). U Bosni je jo{ nema. 

Stefan: Sirota moja Eleni. Nikada ne

spominje oca, boji se da neko ne po~-

ne da se smeje. 

Petar: Nije nikada za`elela da poseti svoj kraj?

Stefan: Nikada: ona je moja najvernija Beogra-

|anka. ̂ im zaduva, Olivera se pokupi pa ide Je-

leni i svome sinu u Dubrovnik ili na Skadar, i ne-

ma je sve dok jabuke ne procvetaju. A Eleni, {to

vi{e duva i zavija po hodnicima, sve je sre}nija

u svojim vunenim ogrta~ima. Kad padne sneg,

sve gleda da na|e neku decu, pa da iza|e i da

se igra sa njima. 

Petar: Smeta li joj {to nema svojih?

Stefan: Ne pokazuje. Ima ona svoje prijatelji-

ce, ve}inom monahinje. A i Olivera je sa njom

tako blaga i dobra...

Petar: Ina~e nije?

Stefan (osmehne se): Svakoga koga sam mislio

da prive`em preko nje je odbila. 

Petar: Mudra je Olivera. Strah od carske udovi-

ce ti je korisniji od bilo kojeg njenog braka. 

Stefan: Da pre|emo na na{e stvari...

Petar: Dashuria ime (na albanskom: „Ljubavi

moja“). 

Stefan: Gjuha e dashurisë (na albanskom: „Slo-

vo ljubve – govor o ljubavi“).

(Izmene dugi pogled).

Petar: Naseljavanje Kosova je dug i te`ak po-

sao. Ali ako uspe, uticaj Brankovi}a bio bi uni-

{ten. Samo to zna~i da bi moji doseljenici mogli

u budu}nosti preuzeti veru Ismaili}ana. 

Stefan: Preuze}e je svakako. No vi i dalje mo-

`ete da ih dr`ite na novoj zemlji, posebno ako

je budete pravedno razdeljivali. 

Petar: Ako upotrebimo prave veze me|u pleme-

nima, mo`da. 

Stefan: Na te krajeve ja vi{e ne ra~unam, po-

sebno otkako kraljevi}a Marka vi{e nema u Pri-

lepu. Kada budu dovoljno oslabljeni, Brankovi-

}i mogu postati najbolja potpora. Sa Ismaili}a-

nima sam se uvek dobro snalazio. A caru i Cari-

gradu su izbrojani dani. Budu}nost moga de-

spotata je ovde, prema Severu i Zapadu.

Petar: Ne boji{ se da }e{ ba{ tu najvi{e zasme-

tati Ismaili}anima, kada za`ele da krenu u to-

me pravcu?

Stefan: Jo{ dugo ne}e. Pobedili smo krsta{e za-

jedno sa sultanom kod Nikopolja, ali je strah

ostao: niko ne mo`e da pokrene takvu silu, sa

novim oru`jem, sa toliko metala – sem sa Seve-

ra i Zapada. 

Petar: Sve se to zna u Bursi. Nemoj podcenjiva-

ti Ismaili}ane. 

Stefan: Nikada. Ali {to im je udobnije izme|u

Soluna i Kosova, to sam ja bezbedniji. 

Petar: Ti zapravo ra~una{ da }e albansku vla-

stelu Ismaili}ani pokoriti kao i srpsku. 

Stefan: Za du`e vremena, svakako, i bez velikih

bitaka.

Petar: A {ta }u ja?

Stefan (ne`no): Ja bih te najradije imao ovde,

pa da putuje{ do Mletaka, do Be~a, do Budima,

do Bosne i Dubrovnika, i da mi ure|uje{ poslo-

ve. Mudrijeg i boljeg nemam do tebe. 

Petar: Mora}u prvo do Arte, pa da po~nem da

pripremam naseljavanje – a onda je svakako

bolje da pobegnem k tebi. 

(Petar ustane, sagne se prema Stefanu i polju-

bi ga u ~elo). 

Stefan (dr`e}i ga za ruku): Sa~ekaj malo, pa

putuj sa Oliverom do Skadra.

Petar: Dogovoreno. (gleda kroz okno) Nigde

jo{ nisam video tako lepu jesen kao ovde.

(Ulazi Olivera). 

Petar: Idem na Petkinu kulu, da gledam zalazak

sunca. 

(Petar izlazi). 

Olivera (gleda za njim, pa se okrene Stefa-

nu): I?

Stefan (slegne ramenima): On je jedini koga

volim sem vas, moje porodice. 

Olivera (sedne na le`aj): Nisam novak, Stefane.

Persijska ljubavna poezija – sve su pesme o

mladi}ima. 

Stefan: Petar nije mladi}. Ravan je meni u sva-

kom pogledu, i sam se odlu~uje.

Olivera: Sre}an si ti sa Eleni. Sem glavobolja,

njoj je sve lepo. 

Stefan (nasmeje se): A kako je sa Bajazitom i

persijskom ljubavnom poezijom?

Olivera: Dvorsko vaspitanje, ni{ta vi{e. @ene su

mu bile dra`e.

Stefan: I to ti nije smetalo?

Olivera: Ja sam bila jedina sa ljubavlju – i vi-

nom. Sa mnom je nau~io da pije, u`iva, i osta-

ne trezan. Bili smo prijatelji koji se vole.

Stefan: Onda mora{ razumeti mene i Petra. 

Olivera: Sa mnom je jednostavno: Avramov

obraz, Bajazitov meki potiljak, beli ma~ak koji

mi prede u krilu, Elenina podlaktica, Petrov

glas kada govori tiho... Samo neka je toplo i

prijatno.

Stefan (smeje se): Uvek si ti u porodici bila je-

dini pravi kinik, i skeptik, i epikurovac. 

Olivera (smeje se): Isihast sigurno nisam!

Stefan: I nisi posle Bajazita nikoga po`elela? 

Olivera: Veruj mi, nisam.Trinaest godina bez-

bri`nog milovanja, jedan sin, {ta `ena drugo da

tra`i? No ako stvarno zatreba, ja sam tu da ti

pomognem – i novom udajom. Premda mi je ov-

de najlep{e. 

Stefan (nasmeje se): Pa ipak mi pobegne{ sva-

ke zime!

Olivera: Moram biti sa Avramom: zimogro`ljiv

je na oca. Kad jo{ malo poraste... I nije narav-

no samo Avram. Kod Jelene nije rasko{no kao

ovde, i kad im zaduva bura, najbolje se uvu}i u

postelju sa sedam pokriva~a. Ali ne traje dugo,

a onda kao gu{terice sedimo satima na suncu i

gledamo more. Tamo miri{e sasvim druga~ije

nego ovde: toliko, da mi se razum pomuti, i u

stanju sam da satima slu{am Jelenine teolo{ke

rasprave! 

(Oboje se smeju).

Olivera: A onda, kad mirta odcveta i po~nu vru-

}ine, uzmem {ta god mogu da ponesem od Je-

lene – trave, cve}e, su{eno vo}e, med, ulje, vi-

no za lek, i krenem nazad, brodom do Stona pa

kroz bosanske magle i ponegde jo{ sneg. Otka-

ko je sa drugim mu`em, sve je Jelenino i tvoje

do Beograda. Skoro da je zadovoljstvo putova-

ti. I nigde dvora kao u Beogradu! Uredio si mi

odaje kao u Bursi. 

Stefan: Ne mu~e te vi{e no}ne more?

Olivera: Skoro da ne. Bar ne sanjam talase oko

Tenarona...

Stefan: Ni Timura?

Olivera: [ta ti je? Starac je bio, ni{ta nije mo-

gao – sem da mu~i Bajazita do smrti.

Stefan: Mislim da smo se ti i ja spasli samo zato

{to sam ve} bio {epav. I on je {epao, jo{ vi{e od

mene. Na rastanku mi je dao {tap sa srebrnom

lavljom glavom: bacio sam ga u more pred Le-

zvosom, da prevarim verenicu. Tamo su me sa

konja spustili u nosiljku, nisam ni jedanput us-

tao. Tek kada je do{la videla me je kako hodam

– ali tada sam ve} bio vitez Zmajevog reda, i de-

spot sa dosta zemalja, i Beograd je ve} bio grad. 

Olivera: To sa {tapom mi nisi nikad ispri~ao. 

Stefan: Posle mi vi{e nije izgledalo va`no,

Avrama sam imao, Ajdan je uspeo da te otkupi.

A Eleni sam uspeo prevariti!

Olivera (smeje se): I nije jedina, moj mali braco!

Stefan: Kakva majka, takav sin!

(Oboje za}ute). 

Olivera: Uskoro }e biti peta godi{njica. Mogli

bismo do Ljubostinje, pre nego {to krenem. A i

Jefimiji je skoro godina dana. 

Stefan: Niko od vladara koje znam u`ivo ili iz

istorije nije bio kao ona: izvu}i kne`evinu kad iz-

gleda da }e biti prega`ena, dati `enama utehu,

dr`ati vlasteline na uzdi, svoj svojoj deci dati ce-

la kraljevstva... Prezirala je oca i njegovu vlada-

vinu, i kako je gurnuo kne`evinu u propast, pa je

ipak od njega napravila mu~enika i sveca, jer je

to bilo korisno za vlast. I umela je da pi{e, i to

kako, i jo{ je vodila svoje zamisli pomo}u slepi-

ca, i uop{te `ena. Izmislila je mit o Kosovu, la-

`nu pri~u o Kosovu, {to je Brankovi}ima vi{e {te-

tilo nego pravi poraz na Kosovu – onaj drugi...

Na{a majka je ostvarila ginekokratiju! Ona i Je-

fimija putuju, prvo da mene spasavaju u Seru i u

Bursi, pa onda u Trnovo po Svetu Petku: ne znam

vladarku, sem Kleopatre, mo`da Zenobije, koja

bi tako ne{to uradila. ̂ uda su pravile, a jo{ dugo

ih ne}e proglasiti sveticama!

Olivera: Dorica, Dragica, Jelica, Marica, Verica,

Stevica: sve nas je „icala“, sem Dobrivoja, pr-

vog, i Vuka, zadnjeg. Jefimija je pri~ala da je

zadnju godinu jo{ samo za Dobrivoja molila i sa

njim se razgovarala. 

Stefan: Du{a mi je mirna, nikad je ni-

smo izdali. Sama se povukla, kad je

htela. Sve me je nau~ila: da je najlo{i-

ji mir bolji od izvrsnog rata, da su `e-

ne uvek va`ne, a najva`nije kada je

gusto, da se od zlih pismenih mo`e{

odbraniti jedino ako je mnogo pisme-

nih... da sve {to ho}e{ da utvrdi{, mo-

ra{ staviti u neku pesmu ili pri~u. 

Olivera: Nikad nas nije udarila, sve je

razumela, do kuhinje i do postelje. I

nije dala da nas kao decu mu~e mona-

si: dok su nas u~ili, svaki ~as bi pomo-

lila glavu da vidi {ta radimo. Kad sam

bila mala, od tamjana mi se vrtelo u

glavi: njena odluka, uz veliko o~evo

gun|anje, bila je da ne idem u crkvu. 

Stefan: Mora}u samo o njoj da napi-

{em knjigu. 

Olivera: I drugu, o tvojoj vladavini. 

Stefan (smeje se): To neka rade dru-

gi, plati}u im – ba{ kao i na{a mati. 

Olivera: [ta bi ti, Stefane, jo{ hteo da

uradi{?

Stefan: Nepristojno pitanje. 

Olivera: Ne, ne {alim se. I nije pitanje

za Aleksandra Velikog, nego za tebe. 

Stefan: Da bude{ sa mnom, koliko ho}e{: jer ti

si svetlost ovoga dvora. 

Olivera: Obe}avam, svako leto, dok Avram ne

oja~a, a onda stalno. U{tede}e{ na svetiljkama.

A sad, ozbiljno: {ta jo{ despot `eli da uradi u

zemnom `ivotu?

Stefan: Jesi li to pitala i Bajazita?

Olivera: Naravno: `eleo je da dr`i Afriku do iz-

vora Nila, Evropu do poljskih zemalja – do Kije-

va, i da Bursa bude centar sveta. 

Stefan (smeje se): Ja sam mnogo skromniji od

~oveka tvog `ivota. Meni se, Olivera, dopada

ravnica. Odavde se otvara na tri strane. Iza

ostrva i mo~vara, sa druge strane reka, naj-

plodnija je zemlja, bez {uma. Ja dr`im samo ru-

bove. @eleo bih da se pove`em u savezni{tvu ili

da se orodim sa ugarskim i hrvatskim porodica-

ma, pa i dalje, sve do Nemaca, sa Celjanima. I
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sa Poljacima, i sa Bugarima – pa nemamo

k}eri, kao {to ih je imala na{a majka. Sin

mi ne nedostaje. Sa k}erkama se ja~a dr-

`ava. [ta bih ja da nije bilo mojih sestara?

Olivera: Sada si ba{ preterao: sa tri zeta si

vodio rat, a da ti sestre nisu ni glasa od se-

be pustile!

Stefan: Ni{ta im ne zameram: uvek sam ih

mogao iskoristiti, ve} samo kada bih ih

pomenuo. 

Olivera: I prepustio bi Jug?

Stefan: Ve} je izgubljen. Samo neka je {to

du`e miran. Kru{evac neka bude grani~na

odbrana. Budu}nost je u rudama, dakle i u

Bosni – i u prolazu do mora. Da bog po`ivi

Jelenu, nema bolje saveznice od nje. I

Mle~ani me zbog nje uzimaju ozbiljno. 

Olivera: Ne bi se ni sa kim tukao?

Stefan: Za{to? Savezni{tvo treba odr`ava-

ti ve} zbog Ismaili}ana, a donelo bi i ina~e

samo koristi. Zamisli trgovinu, sve {to mo-

`e da se iz tih krajeva prodaje, pa razme-

nu: novac, porezi, carina, propisi, to su te-

melji vladavine. Putovanja, po si-

gurnim putevima, stanice, glasni-

ke: da se niko ne probudi ujutro

misle}i prvo u koju }e be`aniju.  I

{ta bi se jo{ sve dobilo sa Zapada!

Knjige, recimo!  Pa slike i slikare,

tkanine, {arena okna... barut,

najbolji kova~i, bolja vina... na{i

graditelji spolja, njihovi iznutra;

pokriva~ od gu{~ijeg perja, stvar

za kralja – probao sam u Budimu;

pa turska kupatila, za moja bolna

krsta. A sa druge strane bih privu-

kao {to vi{e u~enih iz Carigrada, iz

Monemvasije, iz Smirne, da se na-

sele kod nas. Sada uglavnom od-

nose knjige  i ikone preko Jadra-

na, Mle~anima i Firentincima. Iz-

me|u Petkine kule i tvoga dvora

sagradio bih dugu zgradu, samo

za knjige i u~enje, i {kole slikanja,

a dole u prizemlju tka~nice, i sobe

za vezilje, i radionice za tesare, i

kamenoresce...

Olivera (smeje se): Pa kako }e ti

gore ~itati i pisati ako dole lupaju

o kamen i drvo? 

Stefan: Eto vidi{ za{to ne mogu bez tebe!

Sazida}u sa druge strane padine sve te ra-

dionice, da gledaju na Dunav. 

Olivera: A {ta }e{ sa {kolom u Manasiji? 

Stefan: To neka bude priprema za ovo {to

}u imati u Beogradu. Tamo prepisuju knji-

ge, u Beogradu ih ~itaju i tuma~e. Na}i }u

jo{ nekog mudraca u Solunu, oko Ohrida,

u Epiru, u Trnovu, koji jo{ nije pobegao

preko Jadrana, pa da samo misle i pi{u. I

pri~aju: neka se iz vrtova ~uje njihovo pre-

piranje.

Olivera: Kako }e{ sa crkvama? Ako niko dru-

gi ne}e, one }e ti stalno izazivati ratove. 

Stefan: Te{ko pitanje, ali imam mogu}no,

jo{ te`e re{enje: zamisli da se svim crkva-

ma da dozvola da {ire veru po svim mojim

krajevima! Kako je to stvar moje vlasti, na-

silje je isklju~eno, i niko nema prednosti. 

Olivera: Za to bi morao imati mnogo vi{e

mo}i. 

Stefan: Ako pridobijem savezni{tva...

Olivera: I {ta misli{, koja bi vera u tome

slu~aju imala najvi{e uspeha? 

Stefan: Po onome {to ja znam, ona koja u

zemnom `ivotu nudi boljitak i sre}u, i bar

malo jednakosti – bogumili, Ismaili}ani. I

izvesno bih dugo, dugo ~ekao da posta-

nem svetac...

Oboje se smeju, ustanu, zagrljeni ostaju

gledaju}i kroz okno, okrenuti le|ima pu-

blici, sa gestovima, kao da i dalje pri~aju.

Svetlost koja dolazi sa okna se polako

gasi 

Pi{e: Selvedin Avdi}

AUTOBUSNE 
BILJE[KE

Za nas `ivot stoji. Samo nam se ~ini da se po-

mjeramo. Kao kada sjedimo u parkiranom au-

tobusu – vozilo pored na{ega polazi sa perona

a nama se u~ini da se i mi kre}emo. Ali ne, ni-

gdje mi ne idemo. Vrijeme prolazi, `ivot stoji.

Sjedimo u parkiranom autobusu. 

...

Na zagreba~koj autobuskoj stanici bunim se

zato {to vozilo koje sam do~ekao vi{e li~i na

porodi~ni automobil nego na autobus. Tje{i

me zemljak, sezonski radnik: „Smiri se, vidje-

}e{ kako je unutra lijepo, ima klimu i ko`na

sjedi{ta“. 

Godinama se vozim autobusima. Izbjegao sam

bezbroj nesre}a, prespavao lijepe prizore, slu-

{ao sva|e, ogovaranja, udvaranja, prijetnje,

molbe, poljupce, {amare, {u{kanja petinga i

vre}ica od kikirikija. Pro~itao sam puno knjiga

i novina. Satima razgovarao sa ljudima koje vi-

{e nikada nisam sreo. ^ekao. Jednom sam i ja

vidio risa i jednom sam prisustvovao otvaranju

svijeta. 

Sprijateljio sam se s nekoliko voza~a, ~astili su

me bronhi bombonama i kafom u plasti~nim

~a{ama. Kada su pitali putnike koji film ̀ ele da

gledaju – „akcioni ili ljubavni“, glasao sam za

akcioni. Neki od njih vozili su bez prestanka 20

sati, mijenjali ko{ulje na benzinskim pumpama

i govorili: „Eto, sad sam ko nov“.

Neke sam ispratio u mirovinu. Sreo sam jednog.

Nosio je plasti~nu vre}icu s paradajzom i rekao

mi: „Eh, kakva su to zlatna vremena bila. Ali,

nije ni sada lo{e, vidi sad i ja mogu da nosim

papu~e“. 

Klap, klap, otklapao je kao stari „Man“, vje{to

pretekao dje~ija kolica i skrenuo iza tezge sa si-

rom.   

...

Mislim da sam prije desetak godina imao dobru

{ansu da smanjim svakodnevnu nervozu samo da

sam imao bolju koncentraciju. Putovao sam au-

tobusom i posmatrao krajolik kroz koji smo pro-

lazili. Odjednom, bez ikakve najave, kao da mi je

neko ispred o~iju postavio nekakav filter, svijet

mi se u~inio sasvim druga~ijim, s bezbroj privla~-

nih mogu}nosti prema kojima treba samo pru`i-

ti ruku. Bile su to sasvim male stvari, ali dovoljne

da mi promijene `ivot ukoliko im se posvetim.

Zaspao sam s ~elom na staklu i uz te umiruju}e

misli. Kada sam se probudio zaboravio sam sve

{to sam vidio, razumio i zaklju~io. Koliko god

sam poku{avao da se prisjetim, ni{ta nije osta-

lo izuzev slike ribara koji ispod ki{obrana, u sa-

vr{enom miru, mota cigaru jednom rukom.

Zbog toga mi je danas, od cijelog tog spektaku-

larnog „otvaranja svijeta“ ostala samo ̀ elja da

postanem ribar.

I to onaj prijeratni: sa zelenim ruksakom na le-

|ima, u rancu badelov konja~i} za ribara, a za

ribe zdenka sir i vekna hljeba. Da sve radim ka-

ko se nekada ~inilo – do okuke rijeke do|em lo-

kalnim vozom, si|em do vode, nalo`im vatricu,

postavim lon~i} s kafom na nju, smotam ciga-

ru jednom rukom i sjednem na kamen. I onda

polako, natenane, zaboravljam jednu po jednu

stvar.

...

Kad su sve mogu}nosti iscrpljene, korisno je

sjetiti se da pored nekog potoka postoje dva

kamena na kojima vrije voda za kafu.

Komad sira, kri{ka hljeba, tri pelinkovca, pola

limuna, tri cigarete... I to je, otprilike, to. Ali,

prije toga ima puno posla da se zategne sve {to

je nabrano. 

^itam novine u kojima Drago Mlinarec ka`e:

„Razmi{ljao sam uvijek je li mogu}e pro`ivjeti

`ivot, a napraviti najmanju mogu}u kolateral-

nu {tetu...“

...

Volio bih ponovo nau~iti hodati, ovaj put kao

Zuko D`umhur. Njegov hod podsje}a na golubi-

ji, skakutav je i isprekidan – da bi se osmotrio

novi prostor osvojen nakon nekoliko koraka.

Ako nau~im hodati i gledati kao on, manje }u

teturati, jasnije }u vidjeti. 

Takav je plan.    

...

Nije pametno ~itat Ciorana tokom ovakvog da-

na. Jer, on sasvim iznenada mo`e ovako ne{to

napisati:

„Uz moju me zemlju dr`i potreba za jo{ ve}im

o~ajem, `elja za jo{ ve}om nesre}om. Rumun

sam zbog temeljnog samoponi`avanja svoj-

stvena ~ovjeku. Nema ni~ega laskavog u ~inje-

nici da pripadam tome narodu, osim moje te-

`nje da trunem u bolima za koja nisam odgovo-

ran... Drugi ljudi jesu ili nisu. No, niko nije ma-

lo, kao {to smo to mi...“

Let’s get lost dok se vozi{ pored napu{tene

javne banje u Ti~i}ima, gdje se magla mije{a

sa isparenjima vodonik sulfida a siluete ko-

stoboljnih nena u pravilnoj koloni promi~u po

horizontu izbodenom plastovima sijena.

Let’s get lost u autobusu, pored termoelek-

trane, hotela Sretno, mostom preko Zloku}a,

sme|e rijeke, divljih deponija, kroz ki{u, is-

pod izgrebanog neba. Let’s get lost in a ro-

mantic mist.  

...

Cendrars u ostrvima mo`e vidjeti zgurene jagu-

are. Tra`im ih kroz isparenja termoelektrane.

Glasaju se iz magle.  

Ka`e mi ~ovjek da je vidio risa kako pije vodu is-

pod La{vanske petlje. Kad je podigao glavu, ku-

ne mi se o~evidac, o~njaci mu deset centi du-

ga~ki. „Grabi uzbrdo po ledu ko srnda}“, jo{ mi

je rekao.

Ja sam njemu ispri~ao da imam d`emper star

30 godina, a jo{ grije ko mladi}.

...

Igra je uvijek ista: ko }e prvi vidjeti more. Oba-

vezno more, nikada rijeku ili konja. Zato {to

mora ne mo`e biti previ{e.

Traje borba na `ivot ili smrt. Za komadi} plave

boje iza svake o{tre okuke.

...

Aleksandar Makedonski imao je o~i razli-

~ite boje – zelene i plave. Govorio je da u

svemu mo`e vidjeti dvije strane.

Mu{karac preko puta pokazuje kroz pro-

zor i ka`e saputnici: „Ostalo je vrlo malo

svijeta kojeg smo voljeli“.

Ili tako ne{to.  

...

Ku}e su povezane `icom i uga{eni su im

prozori, kao u stra{noj pjesmi koju sam

prvi put ~uo u djetinjstvu. Oslobo|eni psi

laju na mrak. [utimo. Pribli`avamo se

na{oj ku}i.   

...

„Da li ste vi onaj iz Srpskog idola?“ – upi-

tala me `ena u nikabu. Njen bradati mu`

prijazno mi se nasmije{io. Nasmije{io

sam se i ja njemu a na{ mali autobus sa

si}u{nim kineskim sjedi{tima veselo je

zavijao iznad Bulaji}evog mosta na Ne-

retvi.   

...

Zaboravio sam u autobusu knjigu „Satanin

dnevnik“ Leonida Andrejeva. Pitam voza~a da

je nije prona{ao. Odmahuje glavom i telefoni-

ra kolegama: „Jesi li na{ao u vozilu Satanin

dnevnik? Jeste. Satanin, tako je...“ Pa opet, vi-

~e, valjda slaba veza: „Ima li kod tebe Satanin

dnevnik? Knjiga...“ I opet: „Je li kod tebe os-

tao Satanin dnevnik?“  

Ne znam {ta putnici rade za to vrijeme. Skla-

njam pramen kose koji mi nije pao na ~elo.  

...

Ustao je sa sjedi{ta i s ra{irenim nogama u

savr{eno ~istim ~izmama stao ispred vrata

autobusa. Dlanovima je zategao kosu i pa`lji-

vo smjestio {e{ir na glavu. Stezao je nervozno

dr{ku od torbe dok je vozilo usporavalo. Vra-

ta su se otvorila, udahnuo je duboko zrak u

nozdrve, nasmijao se, mahnuo mi rukom i za-

kora~io u no}. Za mene je to bio kraj putova-

nja, za njega tek po~etak. Revolvera{ je sti-

gao u grad.    

Godinama poslije, leukemija mu je svukla kosu.

Kapa od sintetike bila je puna sitnih bijelih gru-

dvica, meni sasvim nepoznatog porijekla. Pri-

~ao mi je da je arogantnim ljekarima postavio

filozofski problem, zaboravio sam koji, sigurno

neki o smrti. Ljekari su gospodstveno pre~uli

pitanje.

...

Naj~e{}e sjedim u autobusu izme|u Zenice

i Sarajeva. Na istoj relaciji putovao je i Se-

mezdin Mehmedinovi} kada je napisao ovu

pjesmu:
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Pi{e: Lejla Kalamuji}

MOZART PROTIV
MOZARTA

Ili jedan dan u `ivotu Wunderkinda

Ujutro, petnaest do devet, okupimo se ispred

ulaza na{e kompanije. ^u~nemo, zapalimo ci-

gare i jedan drugom prepri~avamo {ta smo ra-

dili pro{le ve~eri. Na koga smo se kladili u kla-

dionici, prozborimo pokoju i o politi~koj situa-

ciji dole, kod nas. Govorimo na-

{im jezicima, smijemo se i {ali-

mo. Ta~no u devet na dnu ulice

pojavi se sekretarica. Lijepa i

gorda, s osmijehom nas pozdra-

vi i otklju~a vrata. Jedan za dru-

gim, {utke ulazimo. Idemo pra-

vo u garderobu. Izuvamo svoje

tro{ne cipele, skidamo majice i

hla~e. S polica uzimamo ispegla-

na odijela, ~iste pla{teve i peri-

ke. Zakop~avamo dugmad na ko-

{uljama, namje{tamo ~ipkane

kragne, pa zatim obla~imo pr-

sluke s imitacijom zlatnih kona-

ca. Tako mi, Albanci, Srbi, Make-

donci i Bosanci postajemo Au-

strijanci. I to ne bilo kakvi. Mi,

radnici kompanije koja se bavi

prodajom ulaznica za koncerte

klasi~ne muzike, svi smo mi Mo-

zart. La grande Amadeus! Der

große Gottlieb!

U pola deset po nas sti`e voza~ i

malenim nas busom vozi do cen-

tra grada. Kroz autobusna sta-

kla, na{i se pogledi mije{aju sa

tek probu|enim licem grada. Na

trg ispred Be~ke katedrale, sti`emo u trenutku

kad se nebom prolomi duboki zvuk crkvenog

zvona. Prolaznicima zastaje dah od te siline.

Mi, visoki i suhonjavi kao grane u kasnu jesen,

ili oniski i debelju{kasti kao pivske ba~ve, tad

se prospemo glavnim be~kim ulicama kao kli-

keri iz plasti~ne vre}e. U tijesnim ~izmama di-

ramo svje`e opran asfalt. Kora~amo brzo. U

bolnim nam je prstima skvr~ena sudbina svije-

ta. Nama, koji smo stigli u ovu obe}anu zemlju,

u ovaj grad kojeg su svjetski stru~njaci progla-

sili najboljim mjestom za `ivljenje. 

Stigli smo grbavim putevima. Jer grbave su ce-

ste i sudbine na{ih dalekih ku}a, stije{njenih u

selima i gradi}ima, u kojima se talo`e na{e

uspomene. Ovdje, svakog jutra, mi postajemo

Mozart, veliki maestro, zadu`en da prodaje ula-

znice. Radimo na procenat, i to zna~i da radi-

mo mnogo, a dobijemo malo. Praznih d`epova

i pod perikom slavnog imena, mamimo turiste. 

Koru{ka, Operna, Filharmonijska ulica... Ulazi-

mo u njih oprezno, kao u unutra{njost bogatih

i plahih ljubavnica. Silni be~ki vjetar razmahu-

je na{e pla{teve, kao okrvavljene zastave. Uza-

ne hla~e isti~u nam napregnute listove. U ho-

du, vrhovima prstiju pridr`avamo {e{ire. Gesta

je to siromaha pred o~ima bogate dame. Zvono

s katedrale napokon utihne, pa ptice ponovo

slete na ulice. Tad po~inje na{a igra koja se zo-

ve „Mozart protiv Mozarta“. Vi{e ne progovara-

mo svojim jezicima. Sve {to imamo re}i sri~emo

u njema~kim, engleskim, poneko i francuskim

ili talijanskim frazama. Vi{e se ne zezamo, smi-

jemo ili zadirkujemo. Sad stojim jedan pored

drugog, a djelujemo jedan protiv drugog. Bo-

rimo se da prodamo kartu vi{e, da zaradimo ko-

ji euro vi{e. U mislima nas ~ekaju nepla}eni ra-

~uni za struju, vodu i stanarinu u na{em okru-

gu, udaljenom od centra, tamo gdje se slijeva-

ju do{lja~ke radne snage. U na{ okrug Be~lije

ne idu, osim nu`dom. Ka`u opasno je, mogu te

oplja~kati, razbiti nos, ili ti no`em rasporiti

stomak. Od procenta kojeg dobijemo jedemo i

pre`ivljavamo ovdje. A ako uspijemo prete}i

druge, pa prodamo koju kartu vi{e, od tog ma-

lo u{tedimo i {aljemo dole, u na{e krajeve. Po-

rodicama, ro|acima, obe}anim ljubavima... Ka-

ko ko. 

S Trga Sv. Stjepana, ~uje se glas jednog od turi-

sti~kih vodi~a. „Mozart je hodao ovim ulicama.

Da, ba{ on, koji je jo{ kao dje~a~i} pohodio en-

gleske, francuske i talijanske dvorove. Tata Le-

opold znao bi mu svezati o~i ili prekriti prsti}e

maramicom. A on, to ~udo od djeteta, svirao bi

tako lijepo i toliko dobro, i mamio zadivljene

plemi}ke uzdahe“.  Slu{amo vodi~a i mislimo,

pa i na{ Lieber Vati1, koji je vlasnik kompanije,

desetak vrijednih nekretnina i ko zna koliko

unosnih dionica, nama vezuje o~i i prekriva {a-

ke. Obe}ava nam puno, a mi za njegov d`ep svi-

ramo i izvodimo raznorazne trikove. O{trimo

svoje jezike, osmijehe i poglede. Pred ustrepta-

lim strancima dajemo sve od sebe. Zarad njiho-

ve {to bolje turisti~ke posjete otvaramo debele

kataloge i na svjetlo dana iznosimo dnevne,

sedmi~ne i mjese~ne menije. U ponudi imamo

najbolje opere, klavirske koncerte, a tek sona-

te. Sa znati`eljnicima prelistavamo fotografije

grandioznih koncertnih dvorana. Smije{e se,

zagledaju na{e perike, volane na rukavima. Pr-

stima pipkaju nam prsluke, doti~u izvezene niti

od la`noga zlata. Onda nas pitaju mo`e li jedna

fotografija? Samo jedan selfie sa Mozartom. 

I tako prolaze sati. 

– Da, gospo|o. Vi, gospodine. Ka`ete ne volite

klasi~nu muziku? Oh, pa zar je mogu}e. Do|ite

i pogledajte. Samo pri|ite, slobodno pri|ite.

Mi{i}i su nam tvrdi od umora. @uljevi na noga-

ma bubre. Gladna crijeva se uvr}u. Imamo pra-

vo na jednu polusatnu pauzu. Odlazimo u gru-

picama, nikad svi odjednom. U fast foodu po-

kraj tramvajske stanice kupujemo hranu. Sakri-

jemo se iza zida mo}ne Albertine i trpamo u se-

be donere, falafele i kobasice. Pikantni umaci

klize nam niz jednjake. Stomacima `ivimo ovaj

grad. Popijemo i Coca-Colu ili kratki espreso.

Zapalimo cigaru, dvije, pa se vra}amo poslu.

Neprestano u glavi zbrajamo i oduzimamo.

Mjerimo odnos tro{kova i zarade. 

Njuh smo razvili za bogate i ne{krte. Vabimo ih: 

– Gospo|o. Gospodine. Ovo ne biste smjeli pro-

pusti. To, nikako. Do|ite. Pogledajte, samo po-

gledajte. 

Ako pri|u, sti{amo svoje glaso-

ve. Jedan drugom tad okre}emo

le|a, i odvodimo u stranu svoje

dobre prilike. Rukom obavijamo

njihova ramena i {apu}emo: 

– Kod mene, ako kupite kod me-

ne, mo`ete dobiti jeftinije. 

U popodnevne sate uporni vje-

tar dovu~e ki{u na nebo. Padaju

guste kapi na kose, kapute, kva-

se cipele, slijevaju se niz oluke.

Prolaznici se sklanjaju, tr~e,

bje`e. Mi stojimo u }o{kovima,

pokraj opere, katedrale, izloga

banke. Vi{e smo puta ~uli pri~u

o tome da je ki{a padala i na

dan Mozartove sahrane. [est je

ljudi vuklo drvena kola s kov~e-

gom, ispod otvorenog neba. Vu-

kli su pje{ice, sve do groblja,

gdje su dva grobara preuzela te-

ret i bacila kov~eg u bezimenu

grobnicu. 

Zahladilo je i bli`i se ve~e. U Dr-

`avnoj operi pale se svjetla. Iz

taksija izlazi evropska gospoda.

Njihove zvonke potpetice zamje-

njuju na{e korake. Taksisti tr~ka-

raju sa ki{obranima, otvaraju stra`nja vrata,

prate zvanice do ulaznih vrata. Njihova mirisna

tijela graciozno se kre}u po posljednjim osta-

cima danje svjetlosti. 

Mi se lagano povla~imo iz igre. Neprimjetno

skidamo {e{ire i perike. Laganim koracima

odlazimo do podzemne stanice. U njoj }emo

u}i u voz koji }e nas, bezdomne, brzo prebaci-

ti u na{ zloglasni kvart. Oteklih nogu dovu}i

}emo se do zgrada, penjat }emo se uskim stu-

bi{tem do iznajmljenih soba. Otklju~a}emo

vrata i u}i u njihove prazne utrobe. Na{e bu-

du}e grobnice
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@ena na sjedi{tu do tebe

razgovara sama sa sobom

U redu – ka`e – u redu

samo bez dodira

Sve se o~i okre}u prema tebi,

ti se tako|er okre}e{

tra`e}i krivca;

posti|en

gleda{ u nazad,

ugrize{ svoje rame

...

@ena na balkonu lomi ruke smrznute ko{ulje.

Rukavi odska~u po betonu. Ne ~ujem, ali mora

da zvone. Starac me gura laktom i kune: „Da-

bogda nemala“. Do kraja putovanja ne presta-

je vrtit glavom.

...

– No}u ne otvaram prozor. Magla svijetli oko

napu{tenih ku}a.

– Ne pla{i se. To je samo fosfor iz kostiju biv{ih

stanara.

...

U vrijeme praznika autobusi su puni biv{ih ze-

mljaka. Lako ih je razlikovati, veseliji su od

ostalih putnika i neprestano nekome ne{to po-

kazuju kroz prozor. Smiju se na svako prepo-

znavanje. U`ivam u njihovoj radosti.  

O~ekuju da sve bude isto u gradovima koje su

ostavili. Stare prijatelje do`ivljavaju kao ~uva-

re muzeja koji se brinu o sje}anju i eksponate

pa`ljivo pomjeraju samo kada bri{u pra{inu.

Razo~araju se kada vide da ni{ta nije isto, da su

sje}anja izblijedila, da su o{te}ena ili ukrade-

na, da stari prijatelji stare, postaju zaboravni

i mrzovoljni.

U povratku se ljute na voza~e autobusa:

„Kakva je ovo selja~ka muzika?“

...

Pu{imo na benzinskoj pumpi. Hladno nam je,

umorni smo, aparat za kafu ne radi. Mu{karac,

elegantan kao mlado`enja, nudi mi da zagri-

zem njegovu ~okoladu.

Radio emituje prognozu za pomorce – bura od

{est do {esnaest ~vorova, vidljivost od deset do

dvadeset, zbog sumaglice mjestimi~no smanje-

na na ~etiri kilometra.  

...

„Dok god sanjamo na{e mrtve, zna~i da smo u

nedjeljivom svijetu“ – napisao je Mirko Kova~

Filipu Davidu.

Kada sam ga prvi put vidio bio je po~etak mar-

ta, kupovao je cvije}e. Lijep, kao i uvijek. Hla-

dan vjetar {irio mu je mantil, tanak kao ko{u-

lja. Skupljao ga je oko tijela. Dok sam pre{ao

ulicu on je ve} nestao. Od tada sam ga vidio jo{

sedam puta. Naj~e{}e je jako li~io na sebe, sa-

mo jednom tek neznatno. Ali, znam da je to bio

on. Jer, tako mrtvi prona|u na~in da nas pod-

sjete na sebe. U jednom, nedjeljivom, svijetu.   

...

Probijaju tunel kroz planinu. Tek je po~etak lje-

ta, a svi su jako preplanuli. 

Boja njihove puti ne upore|uje se sa bronzom,

zlatom, ~okoladom... Ne, oni su tamni kao ka-

tran, zemlja, d`ehennem i mrak.

...

Fernando Pessoa ubio se pod svojim osamnae-

stim heteronimom po redu pojavljivanja – Ba-

run od Teive. Pessoa ga je zamislio kao mislio-

ca nesposobnog da kako treba zavr{i ijednu mi-

sao. 

Najve}i dio `ivota Barun je proveo u Pessoinim

nedovr{enim rukopisima. Kada je 30. novem-

bra 1935. godine iskora~io iz njih okon~ao je

`ivot svoga tvorca. I to je jedino {to je do tada

uspio da zavr{i.

Tek 69 godina poslije Antonio Tabuchi uredio

mu je knjigu „The Education Of the Stoic“.

Nisam je ~itao. 

...

Jutro je, a mrak se {iri kao mrlja na stolnjaku.

^ekam da izblijedi od sunca i bude kao smog

siv. Vi{e mrtav nego `iv 




